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KORT BEGRUNDELSE

EU's politik for udviklingssamarbejde og den fælles fiskeripolitik (FFP) skal være 
konsekvente, skal supplere hinanden og skal være koordinerede, så de tilsammen bidrager til 
fattigdomsbekæmpelse og bæredygtig udvikling i de berørte lande.

EU har forpligtet sig til at sikre et bæredygtigt fiskeri overalt i verden som defineret på FN's 
topmøde i Johannesburg i 2002 og bevare eller genoprette bestandene med henblik på at sikre 
et maksimalt vedvarende udbytte.

EU har vedtaget FN's Levnedsmiddel- og Landbrugsorganisations adfærdskodeks for 
ansvarligt fiskeri, som har til formål at fremme langsigtet bæredygtigt fiskeri og stadfæste, at 
retten til at fiske indebærer en forpligtelse til at fiske ansvarligt for at sikre en effektiv 
bevarelse og forvaltning af de levende akvatiske ressourcer.

EU's tilstedeværelse i fjerne fiskeriområder er et legitimt mål, men det må erindres, at 
Unionens fiskeriinteresser bør beskyttes side om side med interessen for at udvikle de 
nationer, der er indgået fiskeriaftaler med.

Europa-Parlamentets Udviklingsudvalg bifalder Den Blandede Parlamentariske Forsamling 
AVS-EU's beslutning af 22. juni 2006 om "De sociale og miljømæssige aspekter af fiskeri i 
udviklingslande", og mener især, at beskyttelsen af EU's og AVS-landenes fiskeinteresser skal 
koordineres med dels en bæredygtig økonomisk, social og miljømæssig forvaltning af 
fiskeressourcerne, dels med indkomstmulighederne i kystsamfund, som er afhængige af 
fiskeri.

Europa-Parlamentets Udviklingsudvalg gør endvidere opmærksom på henvisningen i AVS-
EU's fiskeripartnerskabsaftale til overvågningen af Cotonou-aftalen. Det fastholder desuden, 
at der skal tages fuldt hensyn til artikel 9 i Cotonou-aftalen om menneskerettigheder, 
demokratiske principper, god regeringsførelse og retsstaten, og det bifalder de garantier, der 
er afgivet af Kommissionens tjenestegrene, og tilføjer, at der skal tages højde for indholdet af 
artikel 9 i forbindelse med forhandlingen af aftaler med udviklingslande, herunder 
udviklingslande, som ikke er AVS-stater.  

Den foreslåede aftale skal ophæve og erstatte aftalen mellem Det Europæiske Økonomiske 
Fællesskab og regeringen for Den Demokratiske Republik São Tomé og Príncipe, som trådte i 
kraft i 1984. 

Protokollen og bilaget vil være gældende i fire år fra den dato, hvor de nødvendige 
godkendelsesprocedurer afsluttes. Den fornyes derefter stiltiende i yderligere fire år.

I protokollen til den foreslåede aftale fordeles fiskerimulighederne på 25 notfartøjer til 
tunfiskeri fra Spanien og Frankrig og 18 langlinefartøjer med flydeline fra Spanien og 
Portugal, i alt 43 licenser.

Den samlede finansielle modydelse fastsættes til 663.000 EUR pr. år svarende til en 
referencemængde på 8.500 t pr. år. Et specifikt beløb på 110.500 EUR pr. år skal anvendes til 
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at støtte gennemførelsen af initiativer som led i São Tomé og Príncipes fiskeripolitik.

Hvis den samlede fangst overstiger 8.500 t pr. år, forhøjes den finansielle modydelse med 65 
EUR pr. ton yderligere fangst. 

Det samlede årlige beløb, som Fællesskabet skal betale, kan dog ikke overstige det dobbelte 
af det beløb, der svarer til referencetonnagen (dvs. 1.105.000 EUR). Hvis EF-fartøjernes 
fangster overstiger den mængde, der svarer til det dobbelte af den samlede årlige mængde 
(dvs. 17.000 t), skal det skyldige beløb for mængden derudover betales det følgende år.

Det er for hver kategori fastsat, hvor meget rederne skal betale i afgift, og afgiften forventes at 
give São Tomé og Príncipe en ekstraindtægt på ca. 165.900 EUR om året.

Europa-Parlamentets Udviklingsudvalg bifalder henvisningen til nationale initiativer og 
håber, at de også omfatter finansiering af lokale infrastrukturprojekter til forarbejdning og 
salg af fisk for derved at gøre lokalbefolkningerne mindre afhængige af subsistensfiskeri.

Europa-Parlamentets Udviklingsudvalg glæder sig endvidere over, at aftalen delvist er baseret 
på en evaluering af lokalt fiskeri, og at den fremmer det videnskabelige og tekniske 
samarbejde med de lokale myndigheder. I ovennævnte AVS-EU-beslutning fastsættes det, at 
videnskabelig ressourcevurdering skal være en forudsætning for adgang til fiskeri, og at en 
årlig evaluering af ressourcetilstanden skal være en forudsætning for udstedelse af yderligere 
fiskeritilladelser.

Europa-Parlamentets Udviklingsudvalg støtter ikke den procedure, der er vedtaget for denne 
aftale, da det mener, at Europa-Parlamentet burde have spillet en rolle i det 
forhandlingsmandat, som Rådet ville give til Kommissionen, og at det bør holdes underrettet 
om forhandlingernes forløb.

Parlamentet er kun blevet hørt vedrørende den foreslåede aftale i marts 2007, dvs. otte en halv 
måned efter, at aftalen blev paraferet med henblik på at træde i kraft den 1. juni 2006. 
Parlamentet bør protestere over dette og gøre gældende, at denne procedure ikke er 
acceptabel.

Kommissionen og Rådet skal nå frem til en aftale om betingelser, der vil kunne sikre 
Parlamentet en reel mulighed for at blive hørt. Eftersom disse omstændigheder ikke 
foreligger, bør Fiskeriudvalget opretholde Parlamentets status quo, herunder muligheden for 
at stemme imod de fiskeriaftaler, der indgives under den aktuelle procedure.

ÆNDRINGSFORSLAG

Udviklingsudvalget opfordrer Fiskeriudvalget, som er korresponderende udvalg, til at optage 
følgende ændringsforslag i sin betænkning:
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Kommissionens forslag1 Ændringsforslag

Ændringsforslag 1
Betragtning 2 a (ny)

Fællesskabets finansielle modydelse bør 
anvendes til økonomisk udvikling til fordel 
for befolkningen i kystområderne, som 
lever af fiskeri, og til oprettelse af små 
lokale fryse- og forarbejdningsindustrier;

  
1 Endnu ikke offentliggjort i EUT.
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